
Postes d’alimentation
Pour les points de raccordement à l’électricité,  
à l’eau, à l’air comprimé et au téléphone
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Sur les postes d’alimentation hors sol, le boîtier 
sort pour le raccordement des câbles et des 
conduites le temps de l’utilisation. Les points  
de raccordement à l’électricité, à l’eau, à l’air 
comprimé ou au téléphone sont configurés  
et installés individuellement.

•	 Sortie automatique par un vérin à gaz intégré  
et rétraction manuelle sur pression

•	 Verrouillage avec serrure sur la plaque  
de recouvrement

•	 Utilisation à l’intérieur et l’extérieur

Postes d’alimentation hors sol
Alimentation à boîtier sorti

●● Equipement standard
○○ Equipement optionnel

Utility Tower M Utility Tower L Utility Tower XL

Boîtier en acier ● ● ●

Boîtier en acier inoxydable ○

Dimensions 300 × 200 mm 400 × 300 mm 400 × 400 mm

Hauteur (sorti) 600 mm 600 mm 550 mm

Indice de protection  IP 66 IP 66 IP 66 / IP 67

Classe de charge selon EN 124 C250 C250 D400

Raccordements

Prise de courant IEC 309 – 230 V 16 A ○ ○ ○

Prise de courant à contact de protection – 230 V 16 A ○ ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 230 V 16 A ○ ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 230 V 32 A ○ ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 230 V 63 A ○

Prise de courant IEC 309 – 400 V 16 A ○ ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 400 V 16 A ○ ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 400 V 32 A ○ ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 400 V 63 A ○

Eau avec connecteur rapide et robinet ○

Air comprimé avec raccord rapide ○

Prise téléphonique RJ45 (IP55) ○
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Sur les postes d’alimentation encastrés, la plaque  
de recouvrement s’ouvre pour le raccordement  
des câbles et des conduites et se referme le temps  
de l’utilisation. Les points de raccordement à l’électricité, 
à l’eau, à l’air comprimé ou au téléphone sont configurés 
et installés individuellement.

•	 Ouverture automatique par vérin à gaz intégré  
et fermeture manuelle sur pression

•	 Angle d’ouverture 90°

•	 Traversée de câbles dans la plaque  
de recouvrement

•	 Verrouillage avec serrure sur la plaque  
de recouvrement

•	 Utilisation à l’intérieur et l’extérieur

Postes d’alimentation encastrés
Alimentation avec plaque de recouvrement fermée

●● Equipement standard
○○ Equipement optionnel

Utility Underground M Utility Underground L

Boîtier en acier ● ●

Boîtier en acier inoxydable ○ ○

Dimensions 700 × 480 × 450 mm 820 × 520 × 500 mm

Hauteur (pour une ouverture de 90°) 535 mm 675 mm

Classe de protection  IP 66 IP 66 / IP 67

Classe de charge selon EN 124 D400 D400

Remplissage de la  plaque de recouvrement  
avec du revêtement de voie de circulation ●

Raccordements

Prise de courant IEC 309 – 230 V 16 A ○ ○

Prise de courant à contact de protection – 230 V 16 A ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 230 V 16 A ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 230 V 32 A ○ ○

Prise de courant IEC 309 – 400 V 16 A ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 400 V 16 A ○ ○

Prise de courant avec interrupteur de sécurité IEC 309 – 400 V 32 A ○ ○

Eau avec connecteur rapide et robinet ○ ○

Air comprimé avec raccord rapide ○ ○

Prise téléphonique RJ45 (IP55) ○ ○



Hörmann : l’assurance de la qualité

PORTES DE GARAGE

MOTORISATIONS

PORTES INDUSTRIELLES

EQUIPEMENTS DE QUAI

BLOCS-PORTES

HUISSERIES

Hörmann KG Amshausen, Allemagne

Hörmann KG Dissen, Allemagne

Hörmann KG Werne, Allemagne

Hörmann KG Antriebstechnik, Allemagne

Hörmann KG Eckelhausen, Allemagne

Hörmann KG Brandis, Allemagne

Hörmann KG Freisen, Allemagne

Hörmann KG Brockhagen, Allemagne

Hörmann KG Ichtershausen, Allemagne

En tant que seul fabricant complet sur le marché international, le groupe Hörmann  

propose une large gamme d’éléments de construction, provenant d’une seule  

source. Ils sont fabriqués dans des usines spécialisées suivant les procédés  

de fabrication à la pointe de la technique. Grâce au réseau européen de vente  

et de service, orienté vers le client et la présence sur le marché aux Etats-Unis  

et en Asie, Hörmann se positionne comme votre partenaire international performant  

pour tous les éléments de construction. Hörmann, l’assurance de la qualité.

Hörmann Alkmaar B.V., Pays-Bas Hörmann Legnica Sp. z o.o., Pologne

Hörmann Tianjin, Chine Hörmann LLC, Montgomery IL, USA Hörmann Flexon LLC, Burgettstown PA, USA

Hörmann Beijing, Chine

Shakti Hörmann Pvt. Ltd., Inde
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